
Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések a! k a 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
onság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczar
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Elöfizetéei árak :
helyben, vagy postán küldve:

Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 6 • — •
Negyedévre. . . 2 » 50 »
Egy hóra 1 * — *

Egyes szám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (b őjér 1828.sz.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

es a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
alutt.)

k DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
NAPONKINT IPÉISrTEK ÉS VASARNAP KIVÉTELÉVEL.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség- 
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Magyar Pandolf.
Dehreczen, május 15.

(r. e.) Az egyházpolitikai reform­
nak a főrendeknél történt tárgyalását 
olvasgatva: Schlauch Lőrincz n.-váradi 
püspök nevén akadt meg szemem. Meg­
vallom. bármily, ez idő szerint rég lejárt, 
bigott dolgokat olvasok is a nevezett 
püspök úrtól: az ő általa írtakban min­
dig gyönyörködöm. Előadásának tormája, 
tisztasága, a művészi gond, mely nála 
feltalálható: nékem kifizeti azt az időt, 
mit olvasására fordítok.

Tehát elővettem most is Schlauch 
nak a főrendiház közelebbi ülésén tar 
lőtt beszédét s mikor elolvastam, soká, 
nagyon soká tűnődtem azon, hogy hol 
is olvastam e beszédhez hasonló va 
lantit?

Schakespeare »János király cc-ában 
van meghalhatatlanitva Incze pápa bi- 
bornoka Pandolf: ennek gyönge tanítvá­
nya Schlauch ur.

Pandolf a jézsuita észjárásnak, fuv- 
fangnak megtestesülése: Schlauchon ehez 
mérten, már csak a ruha jézsuitai; Pan­
dolf önmagái is elbolonditja kificzamo- 
dolt észjárással szőtt rábeszélése közben, 
Schlauchnak nem hisz az ember; Pan- 
dolfnál minden egyes szó ura parancsá­
nak való hűséges szolgálat: Schlauch 
beszédjén az állítólag megsértett dogmák 
feletti keserűségen kívül meglátszik az 
egyéni apprehenzió; annál csodálkozik 
az ember, a czélfelé való sietésnél ki­
fejtett okoskodások tömkelegén: Schlauch- 
nál sajnálkozunk a nyakatokért logikán; 
Pandolf egyik kezével átkot mennydö 
rög, másikkal pokoli tervet sző — két 
egymással ellenséges király számára, kö 
zel négyszázaddal ezelőtt, amikor mé 
delelőben volt a pápa napja: Schlauch 
ma, a pápaság napja esti szürkületén, 
ellentétbe helyezi magát kormánynyal, 
nemzettel, koronával, egy sírjából kisér­

teni feljáró szellem, a dogma kedvéért, 
meg egy pár kegyes mosolyért, meg sa­
ját egyéni megsértett büszkesége miatt.

Mind Pandolf, mind Schlauch okos­
kodásának azon egy elementáris ördöge 
van: hogy a gyenge szemüeket könnyen 
elbolonditja; kik nem néznek körül óva­
tosan, azt hiszik, hogy a bronz arany, 
a nickel ezüst pénz.

Nézzük közelebbről Schlauch ur 
okoskodását; nagy szükségünk lehet erre, 
a jövőt tekintve; mert azok a felhecz- 
czeit főrendiházi papi férfiak nem álla­
nak ám magukban.

Mint, mióta szervezett egészszé lel­
tek nyolcz-tiz századon keresztül: a leg­
sötétebb elemekkel szövetkeztek czéljaik 
elérésére: ma js Bécs legultramontánabb 
elemeivel fognak kezet; kürtölik tele a 
legmagasb körök,, füleit jezsuita beszé­
dekkel ; törnek a szabad eszmék ellen.

S valóban, bár igen szomorú annak 
csak gondolata is, de minket egyátalán 
nem lepne meg, ha egy szép napon arra 
ébrednénk, hogy Csáky, esetleg a mai 
kormány, az egyházpolitikai reformok 
szinrehozatala miatt — kormányképte­
lenné lenne.

Ez a józan haladás minden barát­
ját keserűséggel töltheti el: azért meg­
akadályozására kell működnünk.

Azt mondja Schlauch ur említettem 
főrendiházi beszédében, hogy ott van 
egészséges államélet, hol a gondolkodás- 
mód és reformeszmék szakadatlan egy­
másutánban folynak egymásból.

Erre mindenek előtt azt válaszoljuk, 
hogy könnyű nekiek még a gondolko­
dásmódra is tiszta ösmeretet erőszakolni, 
mert hisz ők az infallibilitást is hirdetik, 
mely pedig a józan ész előtt fából vas­
karika. De meg azután a világ, az élet, 
az emberiség, ha mindég azt tanulmá­
nyozta volna előbb, vájjon a gondolko­
dásmód és reformeszmék közt megvan-é. 
a szakadatlan egymásután: körülbelől

ma is Rómába járnánk bűnbocsátó le­
velekért !

Azt is elmondja Schlauch ur, hogy 
nem hiszi, miszerint Magyarország tala­
jában a liberális eszmék csirát vertek 
volna már, hiszen ezelőtt csak egy évvel 
senkisem álmodott az egyházpolitikai 
reformokról. Hát a liberális eszmék magja 
már 1848-ban el lelt hintve s ki is 
kelt, a mit a püspök ur épen úgy tud­
hat, mint mi, ha figyelemmel kisérte a 
67 óta lefolyt országgyűlések történetét. 
Nem egyszer hangzott ott fel liberális 
eszme; ha elfeledte volna a püspök ur, 
hát eszébe hozzuk, hogy felmerült biz 
ott még az egyházi javak szekurálizá- 
lása is.

Hogy pedig az egyházi reformra egy 
év előtt senkisem gondolt: az sem való. 
Irányi Dániel évek óta, minden ország­
gyűlési szezonban felújította refonnesz- 
méit. 1868-ban, mondja Schlauch, az ideig­
lenesség jellegével került ki a törvény- 
hozásból az LIV. t.-cz. Sok ideig nem 
vállalkoztak, az egyes felmerült esetek­
ben annak életbeléptetésére, hanem egyes 
felmerült esetekben kormányhatóságilag 
intézkedtek; olyformán, hogy az illetékes 
minisztérium, minden egyes esetben ér­
vényt szerzett az említett törvényezikk- 
nek — mi ezt teszszük hozzá. Tette pe­
dig ezt azért, mert nem akarta blaroi- 
rozni az illető papi férfiakat.

Mellé teszi aztán Schlauch ur, hogy 
a törvénynek az élet adott magyaráza­
tot. Mi hozzá tesszük, hogy a kathóli- 
kus felfogás az általa megkeresztelt vegyes 
házasságból született gyermeket, egyene­
sen a maga egyházának vindikálta.

De a kígyó simaságu okoskodás mel­
lett, oppoziczió is van Schlauch ur idéz­
tem beszédjében, midőn nagy garral han- 

! goztatja, hogy az egyedül idvezitő egvház- 
' ban, a polgári anyakönyvek mellett, ez­

után is fognak vezetni az egyes egyhá­
zak anyakönyveket.

Ki volna oly botor, hogy valakinek 
magán-passzióját, mig az a fennálló tör­
vényekkel összeütközésbe nem jön, há­
borgatná ?!

De felteszszük az ailamhatalomról, 
hogy mihelyt ellenkezésbe jön a polgári 
anyakönyvekkel, az egyházi: azonnal 
meg fogja tenni az erélyes intézkedé­
seket. Még egyet! Ösmeretes az olvasó 
előtt, hogy a kath. klérus, mint a gyermek, 
ha elveszik tőle kedvencz játéktárgyát: 
a hires febr. 26-iki rendeletre kezdett 
korrespondeálni Rómával; kérte a szent- 
séges atya véleményét.

Minket egyátalán nem alterál, bár­
hova, bármeddig, bármikor is szaladgál­
nak a klérus méltóságai: de az igenis 
mélyen sért bennünket, hogy egy hoz­
zánk teljesen idegen valaki, aki véletle­
nül a pápa — bevonatik alkotmányos éle­
tünk folyásába!

Hát kérdjük az igen tisztelt klérust, 
minő írott, vagy szóbeli szerződés áll 
fenn köztünk s ő szentsége közt, hogy 
ő bármi módon is bemerészeljen fura- 
kodni történetünk folyásába; van-e néki 
magyar honossága; hol illetékes, fizet-e 
adót, visel-e közterheket; segit-e csak 
egy fillérrel bennünket?

Bocsánatot kérek, ha egy szuronyos 
szuverén merne beavatkozni belügyeink 
igy vagy amúgy alakítására: hát lenne 
kard-ki-kard!

Egy élőhalott, bebalzsamozott mú­
mia pedig vétójával hátralöki a nemzet 
haladását évtizedekkel, anélkül, hogy 
arra csak egy hajszálnyi joga is volna!

A ki szelet vet: vihart arat. A fő­
rendiház határozata indította meg Ma­
gyarországban a valódi kultur-harezol!

A „DEBItECíEN“ TÁRCíAJA.

A feltaláló.
Azt már nagyon is tapasztaltam, hogy 

sok mindent ki tud fundálni az ember egy ál­
matlan éjszakán. Mert hiszen ha már nem át­
hatom, az időből telik, s elvégre az adóssága 
sem foglalkoztathatja az embert egy egész éjen 
át. Példának okáért : hogyan lehet két papír­
sárkányt egy szál madzagon felereszteni ? — 
Könnyen ; le se írom, csak kitaláltam. Aztán 
hogyan lehet biztosítani az örök békét ? Ez 
már nehezebben megy, de azért ezt is kitalál­
tam, — Visszaadjuk a francziáknak Elzászt, 
Lengyelországot felszabadítjuk, (a muszkát eset­
leg megvervén utoljára) ezzel és az összes 
megoldatlan kérdésekkel tisztában lévén, meg­
alakítjuk az európai egyesült államokat Buda­
pest székhellyel és állandó kongreszszussal, 
melyre minden állam küld képviselőket, még 
San Marino is. Persze, ez a találmányom egy­
hamar nem fog sikert aratni.

Hanem egyszer olyas valamit találtam 
fel, a mire szabadalmat akartam kérni. Neve­
zetesen : feltaláltam a zseb-napórát. Ne tessék 
hinni, hogy ez képtelenség, sót nagyon is le­
hetséges. alakja olyan, mint a rendes zseb­
óráé, a számlapon ott vannak a számok pon­
tosan kieszelt távolságban egymástól, középen 
lyuk van, abba egy vas-vagy rézrudacska dug­
ható. Ennek az árnyéka vetődik a számokra. 
A beállítás pedig egy mágnestű segélyevei tör­
ténik, mely szintén az óralapon van el­
helyezve.

Egy, a számlapra festett nyilacskát kell 
egy vonalba hoznunk a tü hosszirányával s 
rendben vagyunk - - ha ugyan süt a nap. No 
de ha nem süt, akkor meg ki se veszszük az 
órát a mellényzsebből, s akkor is rendben va­
gyunk,

Denique ez igen czélszerü időmérő szer­
szám, már az is mutatja, hogy esti 10 órától 
fél háromig tartott a kieszeiese. Félharomtól

hajnalig aztán azon töprengettem, hogy magam 
gyártassam-e ezeket az órákat szabadalom mel­
lett, vagy eladjam-e a találmányomat ? Nem 
tudtam eldönteni, függőben maradt a kérdés 
egész reggelig, hanem akkor aztán alaposan 
eldőlt. A kávé mellett elolvastam az újságomat, 
még a hirdetésekre is rákeritettem a sori. 
Legelöl volt a Kertész Tódor hirdetése Újdon­
ságok, ez volt az elején nagy betűkkel. No 
nézzük, miféle csudabogarakat árul megint ■ 
Hát minlha jól nyakon csaptak volna, azon 
kezdi, hogy : zseb-napóra, ára 1 írt.

Tessék, már ezt is kitalálta valaki az or­
rom elől. Régen megmondtam én azt, hogy né­
kem 100 évvel előbb kellett volna születnem. 
Mindennel igy járok, a miből egy kis hasznot 
tudnék fogni.

Mérgemben nem tehettem aztán egyebet, 
mint hogy megrendeltem Kertésztől a zseb­
napórát es meg is kap'am. Persze, hogy az 
én eszmém van benne megtestesítve, azzal a 
különbséggel, hogy még czélszerübb, mint a 
hogy en kikombinaltam, mert a középen el­
helyezett rudacska sarkon jár s fel lehel ál­
lítani és vissza lehet hajlítani.

Ez 13 éwel ezelőtt történt, azóta sok 
mindenfélét találtam fel, de azok mind olyan 
aprócseprő haszomaianságok voltak, mint a 
már említett két sárkány és a világbéke, a 
melyek nem sok hasznot hoznak a konyhára. 
A nagyabbakkal nem vagyok készen, darabban 
van a kormányozható léghajóm, áll a per­
petuum mobilém, megavasodott a hajnövesztő 
kenőcsöm, a fejem pedig tisztességesen meg­
kopaszodott.

Hanem vau nekem egy kebelbarátom, a 
kihez képest en semmi sem vagyok : Kormos 
Laczi, magánzó. Ö igazi zseni, a feje csakúgy 
zug a sok eszmétől. Ó sokkal leleményesebb 
és termékenyebb mint én, de azért neki is 
vannak malőrjei, sőt csakis ezek vannak, mert 
pénzt ugyan még nem látott a találmányáért. 
Ö is olyan kopott lakó kabátban jár, mint én. 
Hanem majd megért még minket a hálátlan 
világ ! ? . . .

Országgyűlés.
A képviselöház ülése máj. 15-én.

A képviselőház tegnapi ülésén L e 1 b a c h 
László, a hódsági kerület képviselője, a kit 
már kurrentáltatni akartak, végre beadta meg­
bízó levelét s az elnök azt bemutatta, azzal a

És most tessék figyelemmel kisérni azt a 
zseniálitást, a mivel az én Laczi barátom meg 
van áldva.

Egy éjjel elloptak az udvarából 7 tyúkot, 
a másik éjjel meg nyolezat. Laczi biztosi a vet­
te, hogy a tolvajok harmadszor is el fognak 
jönni. Rögtön megfogamzott agyában a meg­
torlásnak és a tolvajlás megszüntetésének 
módja : feltalálta az önagyonütö gépet. Külön­
féle fustélvokat és dorongokat akként helyezett 
el rugókra és csigákra kombinálva a Lukól- 
ajtón belül, hogy a tolvajnak, a mint az ajtót 
benyitja, azonnal szörnyet keli vala halnia a 
különböző botok püfölése miatt.

Ámde Laczi barátom csalódottamért a 
harmadik éjjel nem jöttek tolvajok. 0 pedig 
biztosra vette s reggel önfelednn szaladt egye­
nesen a tyúkólba a holttestek összeszedése vé­
gett, sakkor borzadt el meggondolatlan tetten, 
mikor az első bot kiütötte fejéből a hálósipkát. 
Roppant szerencse, hogy a koponyája két 
czentimélerrel alul maradt a bot járásán, 
meg aztán hogy a többi fütykös felmondta a
szolgálatot. .

Nem kell azonban Laczit elitelm azért, 
hogv a gép nem működött kellő sikerrel, mert 
egy bot mégis csak elsült s aztán hátha csak­
ugyan jött volna egy nagy szál tolvaj ? Csak 
a körülményekben rejlett a hiba.

De sokkal életrevalóbb és nagyobb sza­
bású még az önagyonütő gépnél is Laczi ba­
rátomnak uj harczászati találmánya, mely a 
Dowe szabó találmányával kapcsolatban non 
plus ultra. Megismertetem röviden ezt is.

A bakák, a kiket immár a golyó nem jár, 
a háború kitörésekor kapnak egy-egy méhész- 
sipkát, kapnak továbbá egy booties üveget, 
melyben méhek vannak elhelyezve egy fel ma­
radékkal. Az üveg szája be van kötve túli 
anglaisval, hogy a méhecskék meg ne faljanak. 
Mindezek szépen elférnek a bornyuban, míg 
rájok nem kerül a sor. Mikor aztán a mi ba­
káink kellő lövöldözések és szuronyroham után 

! közel jutottak az ellenséghez, egy vezérszóra 
1 fejőkre húzzák a mé'. észsipkát, előveszik a be-

főttes üveget, fejéhez vágják a muszkának, az 
üveg eltörik s a méhek borzasztó dühvei el­
kezdik szürkülni az ellenséget.

A mieinket a sipka megóvja e bajtól. 
Mily kényelmesen lehet ekkor az arczához 
kapkodó és rugkapáló ellenséget szurony begy re 
szedni ?

De kitűnő sikerrel lehet a méhehet a 
várak védelmezésénél is alkalmazni. Tartani 
is kellene is minden várban két — háromszáz 
kasméhet. Mikor az ostromlók már a vár alatt 
vannak s kezdik a falakat mászni, nem kell 
egyébb, csak kétszáz kas méhet dobra közé­
jek: úgy elszaladnak, hogy össze sem lehetne
fogdosni. .

Laczi barátom meg is fogalmazta már 
ajánlatát a honvédelmi miniszter úrhoz. Ezt 
már csak elfogadja az ágyuk helyett ?

Tudvalevő dolog, hogy az emberiségnek szél­
puskákra is van szüksége. Laczi barátom eb­
ben a zsánerben is maga töri az ösvényt.

Az ő puskája csövének hátulsó részében 
van egy kis szekrény, amely vízzel van megtöltve. 
Ebből a szekrényből a viz a csőbe folyik, ha 
meghúzzuk a ravaszt, de addig nem. A csőbe 
a rekesz fölibe — megtört borkő savat és bi- 
carbonas szódát töltünk s lefojtjuk, 
ezek fölibe teszük a — golyót s azt is le­
fojtjuk.

Ha most meghúzzuk a ravaszt, a viz a 
szódára és borkősavra ömlik, hirtelen kifejlő­
dik a szénsav s a gyilkos golyó repül.

Az eső-csinálás művészete sem bolondság. 
Jól tudjuk, hogy nyárban a legnagyobb szá­
razság idején százával kaczérkodnak egyes 
meddő felhők a szomju földdel. Csak egy dör- 
dülés hiányzik e felhőkből, hogy mindjárt sza­
kadjon belőlök az eső. Laczi barátom ezeket 
hatalmába Jpgja keríteni az idén!

Kormányozható léghajóval ki fog menni 
a maga szántóföldjére, illetőleg annak fölibe
illő magasságban. .

I Már most mihelyt egy ilyen felhő vonul
el az ő szántóföldje felelt s a léghajója a a. . 

' azonnal bele fog annak a közepébe csöngetni



debreczen. 1893. május 16, 1893. május 16

megjegyzéssel, hogy Lelbach az elnök felszólitá 
sál e hó 8-án vette és igy a képviselő meg­
bízó levelét a törvényes 15 napi határidőn be­
lül nyújtotta be. .

Ugyancsak tegnap mulatta be az elnök 
Vadnay Károknak a hivatalos lap szerkesztőjévé 
történt kinevezése folytán a képviselői állásról 
való lemondását, melyet a ház tudomásul vett 
s az elnököt megbízta a szükséges uj válasz­
tás iránti intézkedéssel.

P o 1 o n y i íiéza sürgős ínterpellácziót 
intézett a miniszterelnökhöz, a honvédszobor 
leleplezése alkalmából a közös hadügyminiszter 
áltál kiadott tilalom tárgyában. Az interpelláczió 
igv hangzott :

1. Van-e tudomása a miniszterelnök ur­
nák arról, hogy herczeg Lobkovitz altábornagy 
a közös hadügyminiszternek május 7-én ké t 
2101 sz. alatti rendeletére hivatkozva, a szol­
gálati szabályzat 46. §-a alapján, úgy a közös 
hadsereg tényleges szolgálatában álló tisztek­
nek és legénységnek, valamint a tartalékos 
és szolgálaton kívüli állományban levő tisztek­
nek. katonai lelkészeknek és katonai tiszt­
viselőknek a f. é. május hó 21-én a lionved- 
szobov leleplezése alkalmából tartandó nemzeti 
ünnepen az egyenruhában való részvétéit meg­
tiltotta és ez által a tényleges szolgálatban álló 
közös hadseregbeli magyar honos tiszteknek a 
megjelenést egyátalán lehetetlenné tette ?

2. Van-e tudomása arról, hogy ezen 
tiltó rendelet annak irálytanilag és helytelen 
szövegezése folytán azon czélzattal lett közzé­
téve, hogy az a magyar királyi honvédség és 
a magyar királyi csendőrségre is kiterjesztett­
nek legyen tekinthető ?

3 Megengedhetőnek és helyesnek tartja-e 
a magyar kormány, hogy a közös hadseregben 
szolgáló magyar honosok eltiltassanak attól, 
hogy ezen nemzeti ünnepen részt vehessenek .

t. Érvényesnek tartja-e a magyar kor­
mány ezen tiltó rendeletnek intézkedését a 
magyar kir. honvédségre és a magyar kir. 
csendőrségre, illetve ezeknek tiszti karára ?

5. Megegyezte!helőnek tartja-e a magyar 
kormány az alkotmánynyal, avagy a magyar 
királyi honvédelmi miniszternek állásával,hogy 
az mint szolgálaton kívüli állományban lévő 
táborszernagy a közös hadügyminiszternek egy 
közös hadseregbeli altábornagy utján közzétett 
liitú rendeletével a nemzeti ünnepen való rész­
vétéitől eltiltassék.

ti. Megegyeztethetőnek tartja a magyar 
kormány a képviselőháznak ez ügyben kelt 
határozatával, hogy képviselők, a kik, esetleg 
tartalékos, vagy szolgálaton kívüli állomány­
ban levő tisztek, ezen minőségük okából a 
nemzeti ünnepen való részvételtől eltiltas­
sanak ?

Wekerle Sándor miniszterelnök nyomban 
válaszolt az interpelláczióra, kijelentvén, hogy 
a honvédséget és a csendőrséget, elvonni az 
ünnepélytől senkinek sem volt intencziója. Meg­
magyarázza, hogy hr. Fejérváry honvédelmi 
miniszterre nem vonatkozik a tilalom, mert ö 
nem a hadügyminiszternek, hanem a királynak 
van alárendelve. Fejtegeti, hogy a belügymi­

niszter sem politizálni, sem demonstrálni nem 
akar. Az ellenzék türelmetlenül hallgatta a mi­
niszterelnök fejtegetéseit, melyeket bevégezvén, 
válaszának tudomásul vételét kérte.

Polónyi válasza kapcsán felolvasta a hon­
védelmi miniszter rendeletét, mely azonos a 
hadügyminiszter rendeletével s eltiltja a csend- 
őrségnek és a honvédségnek a szobor ünnepen 
való megjelenést. Szenzácziós hatása volt a le­
leplezésnek s Polónyi beszéde további folya­
mán szemére vetette a kormánynak, hogy el 
tudott menni a Radetzky-ünnepre s hogy ott 
lesz-e a honvédünnepen ? Wekerle Sándor mi­
niszterelnök válasza rendkívül felizgatta az el­
lenzéket. Különösen megdöbbentő hatású volt 
az a kijelentése, a mit egy közbeszólásra tett, 
hogy nem lesz ott a szoborünnepen. Hochozás 
kezdődött erre. Polónyi kijelenté a független­
ségi és 48-as párt nevében, hogy teljes erővel 
fogják támadni a kormányt, mely igy viselke­
dik. Gróf Apponyi Albert a kérdés feltevésé­
hez szólt, kívánván, hogy pontonkint vétessék 
szavazás alá az interpelláczió. Az ellenzék za­
jos éljenzése mellett jelenté be a nemzeti párt 
vezére, hogy e tárgyban szintén interpellálni fog.

Végül a kormánypárt en bloc megsza­
vazta a válasz tudomásulvételét s az ülés nagy 
izgató1 tság mellett végződött.

Lelkész beiktatás.
(Saját tudósitónktól.)

F. hú 13-ikán és 14-ikén ünnepel ült 
Nagy-Kun-Madaras. Ez alkalommal zajlott le 
ugyanis K ö v e n d i Dénesnek, a madarasiak 
újonnan választott lelkészének ünnepélyes fo 
gadtatása és beiktatása.

Lélekemelő szép ünnepélyességgel folyt 
le a fogadtatás s bátran mondhatjuk, hogy 
olyan kitüntetőleg rég idő óta nem fogadták 
egy lelkipásztorukat sem a hires kunok, mint 
a debreozeni főiskola volt növendékét, a jeles 
képzettségű liatal papot s olyan pompát régen 
nem fejlettek ki, mint ez alkalommal.

A beiktatási ünnepély vasárnap délelőtt 
folyt le a madaras! ev. ref. templomban, mi­
kor megtartá székfoglaló beszédét Kövendi 
D., mely kiváló beszédével teljesen meghódította 
a madarasiakat.

Nem csak nagy lelki megnyugvással, de 
büszke önérzettel oszlott szét a nép a temp 
lomból, tapasztalván azt, hogy uj lelkipászto 
rába vetett reményeiben nem csalatkozott.

Az ünnepély egész lefolyásáról a követ­
kező kimerítő tudósításban számolunk be ol 
vasúinknak :

Szombaton, I. hó 13-ikán a déli vonat 
tál indult el tőlünk Debreezenből rokonai, ba­
rátai s ismerősei kíséretében K ö v end i 
Dénes, iskolánk volt növendéke, a madarasi 
egyház közelebb választott uj lelkipásztora, 
hogy bemutassa magát híveinek, s elfoglalja 
uj állását, Nagy-Kun-Madaras egyik pavúc- 
h iáját.

Püspök-Ladányban csatlakozott a kísé­
rethez a madarasi egyház 4 tagú küldöttsége, 
melynek tagjai egész Püspük-Ladányig előre

utaztak hogy az ünnepélyes fogadtatásra elő­
készítsék érkező uj le1 készüket. A küldöttség 
tagjai voltak : Papp Sándor karczagi ügyvéd, 
Helmeezy Béla madarasi ügyvéd, Siposs Zsig- 
mond, Szondi Lajos madarasi tanítók.

Délután 3 óra után érkezett be a vonat 
a karczagi állomásra,hol már izgatottan vártak 
az érkezőt a polgár bandérium, a fehérruhás 
leányok csapata s a madarasi polgárság nagy 
számú kévpselői.

A tisztelgők ugyanis egész Karczagig 
előre siettek az érkezőnek, miután a vasút­
vonal Karczaggal véget ér s igy hintón, sze­
kerén kellett Madarasig a közel 3 órai utat
megtenni. . ..

Fokozott érdeklődéssel gyűltek össze a 
karczagiak is a pályaház körül, hol hatalmas 
éijenzé s hangzott fel, mikor Kövend megjelent 
a perronon.

Az éljenzés szüntével Balogh Janos 
karczagi polgár üdvözölte szép beszéddel az 
érkezőt, majd a fehérruhás leányok egyike 
intézett üdvözlő szavakat hozzá.

Röviden válaszolva a beszédekre Ko- 
vendi, újra felharsant a dörgő éljen.

Majd megindult a menet. Elől a felbok- 
rétázott nyalka kun-legények tánczoltatták 
felpántlikázott, tüzes lovaikat, mig Helmeezy 
ügyvéd könnyű hintáján Kövendi lelkész fog­
lalt helyet. A hintót a fehérruhás lányok kö­
vették szekeren, mely után hosszú kocsisor 
következett.

Nagy néptömeg jelenlétében húzódott vé­
gig a menet a városon, majd a papiak előtt 
megállóit, hogy az ünnepelt lelkész tiszteleg­
jen Dorogi Lajos lelkész urnái, a heves-nagy­
kunsági egyházmegye esperesénél, kt Hajnal 
Elek karczagi lelkésznél várta már az érkező­
ket, hogv ő is tovább utazzék velők az ün­
nepélyes beiktatásra.

Rövid pihenés után újra megindult a 
menet, mcst már Kövendi oldalán a hintóbán 
Dorogi Lajos esperessel együtt.

Kedélyes hangulat közepeit érkezett a 
menet a város alá.

A városhoz távolabb eső tanyákon már 
egyes csoportok várták a kocsikat, valamint 
a gyermek csapatot is messze kicsalta 
a kíváncsiság a határra. — Ezek hozzá 
csatlakozva a kocsikhoz, versenyt gyalogoltak 
azokkal.

Időnként mind nagyobb-nagyobb lett a 
kocsikat követő tömeg, a mint lavinaként egyes 
csapatok csatlakoztak hozzá.

Lelkes, szűnni nem akar éljenzés mellett 
ért be a tömeg a városba, csatlakozván ahoz 
a madarasi iparosok testületé is.

A nép ezrei között egész csendesen vo­
nult keresztül a kocsisor a városon, időnként 
óvatosságból megállásra kényszerítve.

Egy ily alkalommal a csinosan öltözött 
lányok egyike két díszes virág csokorral ked 
veskedett az ünnepelt, iiatal lelkésznek.

Folytonos éljen, zeneszó, óváczió között 
ért el a hosszú menet a madarasi templom 
melletti pap lak elé, hol megállva Medgyaszay 
Gyula madarasi lelkész fogadta emelkedett

hangú beszéddel uj lelkész társát, mely be­
szédre meghatott hangon válaszolt Kövendi. 
Beszéde végeztével Medgyaszay lelkész laká­
ban fogadta uj társát s annak kisérő vendé­
geit, a nép pedig szép rendben szétoszlott.

Este barálságos lakoma volt Medgyaszay 
lelkésznél, mely a háziak páratlan vendégsze­
retete mellett éjfélig tartót.

kettős vezetéken egy kilo dinamitot, mit vil- 
lamgépe szikrájával elgyujtván, — szét­
robbantja a felhőt s az cseppekbe verődve hull 
le a földre.

De hát van-e kormányozható léghajója? 
kérdheti valaki. Igenis van. Egyszerű léggömb 
és kosár, de Laczi barátom hámba fog tanítani 
12 fiatal gólyát s ezek oda viszik a léghajót, 
ahova ö akarja.

Most nézzünk szét a Laczi szobájában. 
Agynak nyoma sines, mig a plafonra nem te­
kintünk.

Mind oda vannak azok nappalra felhúzva 
csigákon. (Persze lábatlanok.) De térés is a 
szobája.

A szoba közepén ván egy nagy asztal, 
közepén egy nagy kerek lyuk, a kerek lyuk 
alatt pedig egy slrófos szék. Ebben a lyukban 
dolgozik az én barátom. A lyuktól sínek fut­
nak szét párosával minden irányban. A síne­
ken kis kocsik állanak megrakva könyvekkel 
és irományokkal.

A melyikre szüksége van, azt oda huzza 
a kocsira kötött madzögnál fogva, a melyikre 
nincs, azt odább gördíti.

De semmi sem alkalmatlankodik a kö­
nyöke körül s ez a fő. A szoba délkeleti sar­
kúban áll egy nagy kemencze rézből. Ennek 
a szája kifelé nyílik a pitvarba, s Laczi téli 
napokon meszel olt a kemenezéjében. Ezen az 
utón ingyen meleget kap. a megokolt meszel 
pedig elpinezézi s tavaszszal eladja a kőmű­
veseknek.

Azt mondja az én Laczi barátom, hogy 
lesz még neki valamikor másik szobája is. 
Abba meg olyan kemenezét csináltat, a me­
lyet szalmával fog fűteni. De nem gyújtja ám 
meg a szalmát, hanem leönti vízzel (miután 
jól összpréselte) s az ott összeíülik, mint a 
melegágyban, s ő egy hétig egyebet sem 
tesz, csak neki támasztja a hátát a kemen- 
ezének.

Meleg lesz bőven, s ha egy szekér szal­
mát vesz, még a szükölködőknek is juttathat 
belőle.

A szerteszét heverő lombikokat, villám­
gépeket, önműködő csizmahuzúkat, falon füg­
gő hat húrú hegedűket es a többit már le 
se írom}

Különben is csak nagyjából volt szán-

Másnap reggel ünnepi hangulat uralko­
dott az egész városban. Harang zugás mel­
lett nagy tömegben, méltóságteljesen vonultak 
a hívők a templomba az ünnepélyes beik­
tatásra.

Kilencz órára zsúfolásig megtelt a tem­
plom.

Az ur asztala körül foglaltak helyei az 
egyes egyházak küldöttjei, élükön Dorogi La­
jos esperessel.

Ott láttuk Medgyazai madarasi, Hajnal 
Elek kar.zagi, Sarkady István és Rácz Miklós 
kunhegyes!, Hoifmann Dávid b. újvárosi. Győrv 
Elek kenderesi, Méhész Lajos tiszaszőló'si és 
Mészáros Lajos karczagi lelkészeket.

Az első padsorokban ott láttuk Madaras 
előkelőségét teljes számban. Díszes hölgy kö­
zönség várla a szertartás kezdetét. A város 
hivatalnokai élükön Farkas Sándor főjegy­
zővel szintén szép számmal voltak jelen

Az isteni tisztelet melyen a madarasi 
énekkör is közreműködött, 9 óra után kezde 
tét vette. Dorogi esperes rövid beszédben be­
mutatta a hívőknek uj lelkészüket.

Majd Kövendi Dénes lelkész lépett lel a 
szószékre s kellemes, csengő hangja, melyet 
oly kiválóan tud értékesíteni, felhangzott s 
templomban. Praedikácziója, melyben a sze:. 
igék hirdetése mellett egyszersmind kitűzöl; 
programmját is előadta s vázolta, mesteri szer­
kezetű, szép kidolgozású volt.

Feszült érdeklődéssel hallgatták a jelen 
voltak a szép beszédet, mely után még egy­
szer Dorogi esperes intézett beszédet a fiatal 
paphoz s ezzel a beiktatás véget ért.

Délben 70—80 teritékü banket volt a 
madarasi nagy vendéglőben, az uj lelkész tisz­
teletére. A második fogás után Dorogi Les- 
peres nyitotta meg a felköszüntők hosszú sorát, 
Kövendi Dénesre emelvén poharát. Ezt köve- 
tőleg Medgyaszai lelkész felolvasta az érkezeti 
üdvözlő leveleket, táviratokat. Majd Farkas fő­
jegyző s Hajnal Elek lelkész éltették Köven­
di t, mig Kövendi Dorogi esperesre ürítette po­
harát. Felkószöntőket mondtak még Szilágyi 
Bálint debreczeni ügyvéd a madarasi polgár­
ságra, Medgyaszay Kövendire, Kocsis Gábor 
békési tanár ugyanarra, később Medgyaszay a 
.,Debreczen“ szerkesztőségére, annak jelenlevő 
egédszevkesz tőjére.

Sok, számos felköszöntők hangzottak el 
még ezután, alig hogy véget ért a ezigányok 
„tus“-a már ismét szót kért valaki. Mig végre 
délután 3 óra után szétoszlott a társaság. De az 
ünnepi hangulat ezzel még nem ért véget, a ma­
darasi előkelőség vendégei kedélyes mulatságra 
találtak még újabb helyen. A páratlan vendég 
szeretetben versenyeztek egymással karkas

dékom egyelőre bemutatni Laczi barátomat, 
de mindazáltal oly czélzattal, hogy ne tessék 
őt ezután számításon kívül hagyni, mert ő- 
neki még sok pénzt kell kapnia valami talál­
mányáért. — S ezt a pillanatot én is nehezen 
várom, mert azt Ígérte, hogy akkor nekem is 
uj kabátot vesz.

Már hiába, önző a világ!
Simon István.

A tévesztett léptek nyomai.
— Eredeti elbeszélés. —

Irta : K. I.
(Folytatás.)

Rámái. Kricstavi, Borházi s még más két 
jogász kedveseik kíséretében a »Fekete-Grif« 
szálló külön helyiségében tartották a bucsu- 
lakomát. Már éjfél felé járhatott az idő, a 
fiatal arezokon a mámoros jókedv róz sázott. 
Minél több pezsgős palaczk kiürült, annál ele­
venebb s mozgalmasabb lön az estély folyama. 
Az öt hölgy úgy látszik nagyon hamar meg­
barátkozott egymással, hátha már az előtt is 
ismerhették egymást ? Azonban mindenik a 
maga ifja mellett foglalta el a helyet s tartot­
ta igézete hatalma alatt.

— Éljen a jókedv és a szerelem 1 kiáltott 
fel Rámái poharat tartva kezében. Mi ugyan 
kevés időre elhagyjuk a fővárost, elhagyjuk bá­
jos kedveseinket, de csak azért, hogy a szün­
napok ujuló erejével ismét keblünkre ölelhes­
sük őket. Részemről Ígérem Angélámnak, hogy 
megkezdett szerelmi viszonyunkat az uj tan­
évvel is folytatni fogom, anyagi szükségeit pe­
dig ezen összeggel addig fedezem. Ki velem 
egy nézeten van, emeljen poharat s kiáltsa 
velem együtt: éljen a jó kedv és a szerelem!

A vig fiuk s delhölgyeik összecsenditet- 
ték a pohárt. A pohár csengés zajában hirte­
len fölpattan a terem ajtaja s egy katonatiszt 
szigorú arczczal lép elő. Rámái Sándor halott- 
halványnyá Őn. A többiek már kif jezést akar­
tak adni megbotránkozásuknak a fölött, hogy 
egy idegen, habár katonatiszt is, miként meri 
háborgatni bucsulakomájukat.

— Ah apám Ihebegé Sándor de hirtelen 
visszanyerte lelekjelenlétét s igy szólt: h iuk, sze­

retett barátaim van szerencsém bemutatni az 
én kiválóan szeretett s tisztelt jó kedves apá 
mat, ki azon meglepő örömben részesít most 
hogy bucsulakománkat nagybecsű jelenlétével 
megtisztelte. Esedezzetek előtte, hogy maradjon 
nehány pillanatig közöttünk s legyen részese 
bucsuünnepélyünknek.

A fiuk mindnyájan felugráltak s körülfogva 
az érkezettet, szívélyes tisztelettel kérték a ma­
radásra. E zajos marasztás miatt idősb Rámái 
szóhoz sem juthatott. A hölgyek megérezték, 
hogy rossz szag van Dániában, szó nélkül vo­
nultak egymásután a szomszéd terembe, hogy 
mielőbb felöltönyeikhez jussanak s néhány 
perez múlva elpárologtak a Fekete Grifből.

Midőn szóhoz juthatott az öreg, Sándor 
ijedt hangulata is megváltozott, a rendes lé- 
lekállaput kerékvágásába zökkenhetett vissza.

Mitéle hölgy társaság volt itt jelen? kérdé 
fürkészve az öreg ur.

— Ah e kecses hölgyikék, foga fel a szol 
Kricstavi, a nagy szálló bérlőjének részint saját, 
részint fogadott leányai, kik neszét véve jó- 
kedvű bucsulakománknak, hogy még emlékeze- 
tesebbé tegyék az elválást, szórakoztatásunk vé­
gett jöttek be. De már a mint látom, mint 
szétrebbent galambkák elhagyták helyisé­
günket. .

Egy nagy kő esett le a Sándor szivéről, 
mert meggyőződött, hogy atyja egy szót sem 
hallott azon dikczióból, mely imént az ő ajká­
ról hangzott le. — Szerette volna megölelni 
Kricstavit, ki oly könnyed s valószínű modor­
ban tudta félrevezetni atyját.

— De atyám, — szólt Sándor — hogyan 
jött tudomására annak, hogy én a Fekete Brit­
ben vagyok ma található, hiszen inasomat is 
eltávol ilám lakásomról. Az is hadd mulasson a 
mai est örömére.

— Házi szolgádnak több esze volt, mint 
sem a neki ajándékozott borra valót elfecsé 
reite volna.

Midőn megérkeztem, szállásod ajtaján ko­
pogtam, a jó fiú kérdésemre azonnal megmon­
dd, hogy a Fekete-Grifben vagy czimboráiddal, 
hogy csak éjfél után két órára rendeltetted ide 
a bérkocsit.

Az öreg ur pár óranegyedig a vidám 
ezimborák közt maradt, kik nem győztek örö­
mük s hálás tiszteletüknek kifejezést adni, hogy

kedves barátjuk édesatyja megjelenésével, ha­
bár rövid időre is szerencséltette őket. A mege­
lőző kedélyállapothoz képest azonban mindenik 
olyan volí, mint a kinek az orra vére folyt.
A társalgás komoly, jogi dolog körül forgott 
Egymás közt oly ügyes vitát tudtak rögtönöz­
ni kétes értelmű jogi kérdés fölött, hogy az 
öreg ura támadó és védő érveket alegnagyobb gyö­
nyörrel hallgatta.

A ballerina kedvesekről többé szó sem 
volt. Komoly, ünnepélyes hangulat lebegett az 
egész-bucsuzó társaság felett. Midőn idish 
Rámái kijelenti, hogy a gyors utazás miatt el­
törődve nyugalomra van szüksége, a pajtások 
szívélyesen vettek búcsút egymástól s az öreg 
úrtól," hogy a holnap délelőtti vonattal kik: 
haza rég nem látott kedvesei körébe siessen.

Idősb Rámái fiával együtt pár oravat 
hamarabb a lakásra tért, miként előre tervez-

Xe V°Ezen apai meglepetés mélyen megindí­
totta Sándort. Attól nem félt, hogy . 
tartási vállalata napfényre kerül, mer ^ .
tavin kívül csak legmeghittebb barátai 
titkába beavatva, kik vele egy hajóbane 
tek, hanem attól tartott, hogy a bankár = 
gyanút gerjeszteni elszámolás alkalmán a e 
módja iránt.

Sándor lakásán minden oly rendben ■ 
mint a ki másnap utazni akar. Málhacsonu 

gok hevertek egymás íülött, melyek C'1 
vonathoz szállításra vártak. [lázi szolgája 
sejtett az Angélával való viszonyáro. 
elővigyázatból soha sem engedte meg kei 
sének a lakására való jövetelt, tehát ez - 
értesítette ilyen irányban legjobb akaratja 
let is atyját.

A nyugodtan töltött éj s üdítő álom <3'. 
ven emberré tette Sándort, ■ ki atyja 0 ‘ 
mellől nem szabadulhatott. Jelen volt a 1 
kárral való elszámolásnál is, midőn az uz 
ember kijelentette, hogy Sándor részeié > 
pénz nincs nála letétbe helyezve s hogy 
utóbbi hónapokban általában háromannyit ki ­
tölt, mint az előzőkben, az apa büszkeségi 
alólinak tartotta a bankárral e miatt fetosei • 
hanem áthatóan szigorú pillantást löveti gy- 
nuval terhelt fiára. ,

A fővárosban töltendő idő már csak 
hány órából állottt. A vágy majd szétleszi

Sándor főjegyző, Helmec 
ley orvos. Medgyaszai lei 
vés családjának tagjai, kill 
sége s szívélyessége me.f 
latban ért véget az ünne 
s estéje is.

Tudósításunkat az<1 
hogy az a szeretet, mely! 
sége uj lelkészét fogadta, na 
is s békében fejlődve i I 
gyár egyház az idők vég
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honvéd-szoborra dia 
koszofnt küldöttség" viszi 
nepélvre. A küldöttség ív 
képviselő urat, hogy szil 
ség vezetését elvállalni 
koszorút a szobor talapj 
les piros szalagján a ki

»Hazát szeretni tő
A debreczeni I iggetli I

Debreezenből teli a 
állapodások szerint 
a város, a hon 
és kör részérő j
— mint tegnap már m< 
alispán vezeti. Valószini 
dig jelzett küldöttségekéi 
düttségek is meunek De

* Városi kör.
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gény ügy rendezése táj 
logház létesítése iránt 
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leleplezési ünnep-lvm 
terek, a képviselőház 
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moz küldöttség A lel | 
ről Dr. Erdős József 
tek meg. Pontban 1 
tagból álló budai dalán 
Eötvös Lovánd. utána 
niszter beszélt. 1 I
tolta ünnepi bt-. ]
méltatta Arany János 
lehullt a lepel a szob 
tapsai és éljenzése kö 
larda.Beöthy Zs. követi 
főváros tulajdon.I 

_ lóczy a szobrot a:v.- j 
a beérkezett koszorú» 
felsorolása.

Sándor kebelét, hogy 
kintetet válthatna Anj 
léte miatt bem teheti«

A kitől léginküló 
távozott búcsúzat.an 

1 Otthon a mama I 
virulnak, ’ hogy a vasp 
az érkezők elé.

Midőn un --iji k. z 
keblére meg zm | 
len fiát.

Igaza volt a .{ 
szén e gyermek mar 
mehet.

A viszontlátás i 
csendülése után sok 
si élvezetekről, a fői 
palotáiról tett érdekel 
gos mama.

Sándor alig gy< 
sokban s rövid tarta 
Az anya el lett rágni 
ló s rokonszenves haj

Hanna,mihelyt 
hogy el bírta hagynii 
(iők végzésére elég el 
fölment a kastélyba, 
mint benső cselédet 
jelölte foglalkozási kj 
tött havi szolgálatbé| 

Hanna szép ni 
leányka volt. az ifjú- 
arczán. szabályosan 
szemek, magas tiszta 
gő hang tettek őt 
lett nagyon tanuléko 
napi dolgot, vagy j 
télyban megfigyelné 
vágó tennivalókat pc 
asszony jóakaralu ij 
mes volt.

Ezért ő méllosú 
adott kifejezést

Sándor n eg< l A 
hány nap óta a kaJ 
só cselédnek köteles] 
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Sándor főjegyző, Helmeczy Béla ügyvéd, Sél- 
lev orvos. Medgvaszai lelkész stb. s azok ked­
ves családjának tagjai, kiknek kiváló előzékeny­
sége s szívélyessége mellett a legjobb hangu­
latban ért véget az ünnepélyes nap délutánja 
s estéje is.

Tudósításunkat azon óhajjal végezzük, 
hogy az a szeretet, melylyel Madaras közön­
sége uj lelkészét fogadta, maradjon meg továbbra 
is s békében fejlődve virágozzék a derék ma­
gyar egyház az idők végéiglen 1

Újdonságok.
* A debreczeni függetlenségi

párt és kör elhatározta, hogy a budavári 
honvéd-szoborra díszes koszorút helyez s ezen 
koszorút küldöttség viszi föl a leleplezési ün­
nepélvre. A küldöttség fölkéri Thalv Kálmán 
képviselő urat, hogy szíveskedjék a kuldott- 
sé>' vezetését elvállalni s együtt tegyék le a 
koszorút a szobor talapzatára. A koszorú szé­
les piros szalagján a következő felírás lesz :

»Hazát szereim tőletek tanul
A debreczeni függetlenségi párt és kőt.«

Debreezenből tehát — az eddigi meg­
állapodások szerint — küldöttségek mennek . 
a város, a honvéd-egylet, a függetlenségi párt 
és kör részéről. Hajduvármegye küldöttségét 
— mint tegnap már megírtuk — Hásó Gyula 
alispán vezeti. Valószínű azonban, hogy az ed­
dig jelzett küldöttségeken kiviil még más kül­
döttségek is mennek Debreezenből.

* Városi kör. A törvényhatósági bi­
zottsági tagok 1893. évi május hó 18 napján 
csütörtök délután 5 órakor a városháza kis 
tanácstermében albizottság! értekezletet taita- 
nak. Tárgy : 1., Vecsey Imre ur előterjesztése 
a házanként! koldulást megszüntetése, a sze­
gény ügy rendezése tárgyában, szegény és do­
logház létesítése iránt. 2., Balkányi Miklós ur 
előterjesztése az utczánkénti uj ház-számozás 
és uj utcza elnevezés tárgyában.

* Arany János szobrát vasárnap 
délben leplezték le nagy ünnepélyességgel. A 
leleplezési ünnepélyen jelen voltak a minisz­
terek, a képviselőház tagjai, az irodalmi és 
művészeti társulatok képviselői s vidékről szá­
moz küldöttség. A debreczeni főiskola részé­
ről Dr. Erdős József és Géressi Kálmán jelen­
tek meg. Pontban 1 órakor felhangzott a 180 
tagból álló budai dalárda »Szózata.« Ezután 
Eötvös Loránd. utána Csáky Albin küzokt. mi­
niszter beszélt. Utánuk Szász Károly megtar­
totta ünnepi beszédét. — Hatásos szavakban 
méltatta Arany János érdemeit. Szavai után 
lehullt a lepel a szoborról s a közönség riadó 
tapsai és éljenzése között énekelt újra a da­
lárda. Beöthy Zs. következett ezután, ki a szobrot 
főváros tulajdonába s gondozásába adta. Ger- 
lóczy a szobrot átvette és ekkor kezdetét vette 
a beérkezett koszorúk küldőinek névszerinti 
felsorolása.

Sándor kebelét, hogy csak egy szót, egy te­
kintetet válthatna Angélájával, de atyja jelen­
léte miatt nem tehette.

A kitől leginkább akart búcsúzni, attól 
távozott buesuzatlanul.

Otthon a mama nagyon megörült a tá­
viratnak, hogy a vaspályához küldje a kocsit 
az érkezők elé.

Midőn megél keztek, gyönyörtelve ölelte 
keblére meg zmosodott halvány arczu egyet­
len fiát.

Igaza volt apjának, — gondola, — hi­
szen e gyermek már ember számban is el­
mehet.

A viszontlátás örömhullámzatának le- 
csendülése után sok minden féléről, a főváro­
si élvezetekről, a fővárosi élénkségről, épülő 
palotáiról tett érdekes kérdéseket a méltósá- 
gos mama.

Sándor alig győzte a feleleteket leírá­
sokban s rövid tartalmas rajzokban megadni. 
Az anya el lett ragadtatva fiának élénk, talá­
ló s rokonszenves hangú csevegése fölölt.

Hanna,mihelyt anyja annyira magához jött, 
hogy el bírta hagyni az ágyat s a házi teen­
dők" végzésére elég erőt érzett, Ígérete szerint 
fölment a kastélyba, hol a méltóságos asszony 
mint benső cselédet szívélyesen fogadva, meg­
jelölte foglalkozási körét, egyszersmind kikö­
tött havi szolgálatbérét is biztosította.

Hanna szép növésű, karcsú termetű üde 
leányka volt, az ifjúság rózsás tavasza virult két 
arczán, szabályosan hajlott orr, lenvirág-kék 
szemek, magas tiszta homlok s kellemes csen­
gő hang teltek őt sajátságos érdekűvé, e mel­
lett nagyon tanulékony és ügyes volt. Csak egy 
napi doigot, vagy munkamenetet kellett a kas­
télyban megfigyelnie, azon túl a szakkörébe 
vágó tennivalókat pontosan végezte. — Sára 
asszony jóakaratu tanácsaira is nagyon figyel­
mes volt.

Ezért ő méltósága magas megelégedésének
adott kifejezést.

Sándor megérkezésekor Hanna már ne­
hány nap óta a kastélyban lakott, mint ben­
ső cselédnek kötelességévé lett téve, hogy az 
urfi lakszobáját mindig rendben és tisztán tartsa, 
fehér neműiről gondoskodjék.

(Folyt köv.)

H.-Nánás a — budavári hon­
véd szoborra. H.-Nánás városa a f. ho 14 én 
tartott közgyűlésén egyhangúlag elhatározta, 
hogy a budavári honvédszoborra küldöttség 
által koszorút helyez. — A küldöttség tagjai 
lesznek : Kováts József, a h.-nánási vál. kerület 
orsz. gyűl. képviselője és Udvarhelyi József vá­
rosi és megyei képviselő.

* Halálozás. Vettük a következő gyász- 
jelentést : A legmélyebb fájdalom lesújtó érze­
tével tudatjuk, forrón szeretett nőm, a legjobb 
édesanya, felejthetetlen gyeimekem, testvérünk, 
sógornő és áldozatkész rokon nék. Jámbor 
Sára polg. Pásztor Jánosné asszonynak, f. hő 
16-án reggeli 5 órakor, életének 49-ik. boldog 
házasságának 30-ik évében, hosszas^ szenvedés 
után történt csendes elhunytál. Kedves fe- 
lejthetetlenünk porrészei f. hó 17-én d. u. 3 
órakor fognak, n.-mester-u. 1309-ik sz. házunk­
tól az ev. reí. nagytemplomban tartandó gyász 
szertartás után a hatvan-u. sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni. Mely végtisztességtételre 
rokonainkat, ösmerőseinket és an. é. közönséget 
bánatos szívvel meghív juk. Debreczen, május 16. 
Bánatos férje polgár Pásztor János Gyermekei: 
polgár Pásztor István nejevei Molnár Máriával 
és gyermekeivel; Pásztor Gyula és János. Édes 
atyja özv. polgár Jámbor Ferencz: Gyermekei: 
Jámbor Erzsébet polgár Júna István férjével 
és gyermekeivel; polgár Jámbor János nejével 
és gyermekével: az összes közeli és távoli ro­
konok nevében is. * béke angyala virasszon 
a legjobb nő, anya, gyermek és testvér hamvai 
felett. A temetést Dankó M. temetkezési-inté­
zete rendezi.

* H.-Szoboszló város legutóbbi köz 
gyűlésen újból 8 kút furatását rendelte el, 
ugyanez alkalommal belépett a város a »Gön- 
czi-egyesület< alapitó tagjai közé. A közgyű­
lés egy uj faiskola felállítását is elrendelte.

* Szervezkedés. Versecz és Temes­
vár átiratot intéztek Debreczen városhoz, 
melyben kérik a városi tisztviselők illetményé­
nek" egyenkénti, részletes kimutatásának meg- 
küldését, hogy ezen kimutatások alapján újra 
szervezKedjenek.

* Eljegyzés. Bor János h.-szoboszlói 
ev. ref. iitanitó, e hó 14-én eljegyezte Hácz 
Gábor h.-szobosz'úi kir. telekkönyvvezető édes 
— Czeglédy Ferencz földbirtokos és takarék- 
pénztári igazgató fogadott leányát, Rácz Ilonka 
kisasszonyt. Állandó boldogság kisérje az ifjú 
pár frigyét 1

* Á nagytakarékpénztár betörője
már a kir. ügyészség börtönében ül. A jelek­
ből úgy látszik, hogy elmebajos, vagy legalább 
is őrültséget szimulál. A rendőri vizsgálat fo­
lyamán kiderült, hogy bűntársai nincsenek s 
ő maga egyedül követte el vakmerő tettét.

* Praktikus rendőr. Gombos Gábor 
városi rendőr már egy év óta van alkalmazva 
a m. kir. államvasutak h.-szoboszlói állomá 
sán, hol rendre felügyelni és az utasoktól a 
jegyeket elszedni volt kötelesség'. Egy ideig 
híven teljesítette kötelességét De keveselvén 
fizetését, titkos pénzforráshoz látott. Felhasz­
nálta czélja kivitelére a pénztárnokot, kit hi­
vatalos teendői nagyon elfoglalva tartottak. — 
Az összeszedett jegyeket mindég a pénztárnok 
asztalán olvasta meg. Mikor a pénztárnok nem 
látta, a szomszédos-forgalmi jegyekből egy-egy 
csomót elcsent. így történt ez a múlt vásárnap 
is. Az igy ellopott jegyeket a munkás utasoknak 
eladogatta. A vonat ellenőr azonban a mun­
kásoktól a lebélyegzetten jegyek eredete felől 
tudakozódott s kisült a Gombos ur praktikája. 
Hogy mennyi értékű lehet az ellopott jegyek 
ára, nem tudhatni. Bizonyosan igen kevés, 
mert előbb észrevették volna. Gombost a deb 
reczeni üzletvezetőség feljelentésére elfogták.

* Telefon. A telefon hálózat fejlesztése 
érdekében tervbe van véve a dijaknak lejebb 
szállítása. Mihelyt az előfizetők száma két­
százra (200) emelkedik, a dijak mérsékelteim 
fognak. Maguknak az előfizetőknek áll legin­
kább érdekükben, hogy számuk minél előbb 
kétszázra (200) emelkedjék, hogy mindazok, a 
kikkel összeköttetésben, üzleti vagy társadalmi 
érintkezésben állnak, benne legyenek a telefon 
hálózatban s hogy a dijak mennél előbb le- 
szállittassanak. Május 1-je óta beléptek a te­
lefon hálózatba : Weinberger Lajos nagykeres 
kedése, Dr. Burger Péter orvos, Hosenberg Si 
mon, »Baross« kávéháza, Dr. Bakonyi Samu 
ügyvédi irodája, Tóth Gyula vasbuturkereske- 
dése, Gunszt Ernő üzlete. Szabó Lajos fiai 
nagykereskedő ezég, Dreher Antal serfőzdéje 
főraktára, Áron Miksa, Dr. Popper Mór ügy­
védi irodája, a hitelezői védegylet irodája, 
Bickl József Zelmos czégJFabricius Géza nyári 
lakása, Közkórházi gyógyszertár, Szabó Mihály 
hentes-üzlete, Lukács Armin bank és bizo­
mányi irodája.

* A debreczeni Frőbel gyermek 
kert egylet 1893 évi május 28-án d. e. 11 
órakor évi rendes közgyűlést tart, melyre az 
egylet tagjai ez utón is meghivatnak. Hely : az 
egylet helyisége. Az elnökség.

* A debreczeni dalegylet holnap, 
szerdán délután 3 órakor választmányi gyű­
lést tart a jogász kör helyiségében.

* Lopás. Vári Mihályné nagy cserei 
lakostól ma délelőtt az ócskás piaczon 14 
Irtot tartalmazó pénztárczáját ismeretlen 
tettes ellopta. A rendőrség nyomozza a tolvajt.

* Nagyon szép időnk jár pár nap 
óta. Igazán csak most élvezünk meleg tavaszi 
napokat. Fü, fa, virág, mely olyan hátra ma­
radt a hideg idő következteben, rohamos fej­
lődéssel akarja kipótolni mulasztását.

* A debreczeni bonvéd-egylet
részére a debreczeni takarékpénztár 10 irtot 
adományozott : mely hazafias adományért e 
helyen is hálás köszönetét mond .Seb ess 
György, a debreczeni 1848—49-iki honvéd­
egylet elnöke.

* Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
Búzás Pál debreczeni törvényszéki aljegyzőt 
áthelyezte a szilágysomlyói járásbírósághoz.

* A tavaszi mulatságok közeled 
tével ajánljuk lapunk nyomdáját majális! 
meghívók, tánezrendek, szóval : 
a nyomdászat! iparhoz tartozó nyomtat­
ványok izlésteljes, hibátlan, gyors- és ju­
tányos árszámitás melletti elkészítésére. \ idéki 
megrendelések Erdélyi István nyomda- 
művezető nevére kéretnek czimeztetni főtér. 
Csanak-Dragota-ház, a magy. kir. főpostai és 
távirdahivatallal átellenben.

* Vállalkozók ügyeimébe. A ma 
gvar királyi államvasutak igazgatósága tűzifa 
szállításának biztosítására f. évi június hó 
17-én Budapesten versenytárgyalást tart. — A 
közelebbi feltételek alulirt kereskedelmi és ipar 
kamaránál a hivatalos órák alatt megtekinthe­
tők. Debreczen, 1893. május 15. A kereske 
d e 1 m i és iparkamara.

* Kut-mizéria A Kossuth utezaiak 
újra vizszükséget szenvednek. Pajkos gyer­
mekkéz elrontotta a Kossuth utczai kutat s 
most messze utczába jár vízért a lakosság.

Azon helyzetben vagyunk, hogy 
híreinket nem a szokásos bevezetéssel, nap­
sugarakkal, zöld levelekkel s ünnepélyes meg­
nyitással kell kezdenünk a mennyiben minden­
nél sokkal nyomosabb tények tolulnak elő­
térbe, melyek Pöstyén jövőjére kétségkívül 
nagy kihatással lesznek. Értjük a számos uji 
tást, melyek mindenkit, a ki Pöstyént ismerte 
kellemesen meglep. Mindenek előtt a negyven 
holdas uj park érdemel említést, maly a regé 
nyes Vág folyónak partján egészen a szom 
szed községekig terjed. A park közepén, vil 
Iák között az uj emeletes gyógyterem áll, mely 
kívülről valami fényes úri lakhoz hasonló, s a 
külömbüző táncz- ét- s kávétermeket, olvasó­
zeneszobákat magában egyesíti. Szemben a 
gyúgyteremmel uj színház épült, a melybe a 
színészek legközelebb bevonulnak, mig a gyógy 
háznak a fürdő szálloda felé eső terén a de­
rék czigányok mulattatják naponta kétszer a 
sétáló közönséget. Magukban a fürdőkben is 
több újítás történt, melyek az oltani kényel­
met lényegesen emelik. Pöstyénnek évről-évre 
rohamosan növekvő látogatottsága e szerint 
csak természetes elismerés azon sok fáradság 
s rengeteg áldozatok irányában a melyeket az 
uj fürdőigazgatóság a legutóbbi evekben a 
fürdő érdekében hoz, oly érdemek ezek, melyek 
a szenvedő emberiséget mindenkoron hálára 
kötelezik.

* Találtatott egy Szilágyi János ne­
vére kiállított debr. kér. betegsegélyző pénztári 
tagsági könyvecske Tulajdonosa átveheti az 1 
kér. kapitányságnál.

* Elveszett vizsla, fekete tarka ke­
vés fehérrel, eltévedt, a megtaláló jó jutalom­
ban részesül a gazdasági tanintézetnél.

* Köszönet nyilvánítás. Tekinte­
tes Bay Lajosné úrnő ő Nagyságának H.-Bö­
szörmény. Kedves férje halála alkalmából a 
»h.-böszörményi ö. t. tűzoltó egyesület »pénztára 
részére a mai napon tett 25. azaz huszonöt Irtot, 
adományáért fogadja Nagyságod az egylet ne­
vében ez utón is kijelentett legmélyebb kö­
szönetéin nyilvánítását. Böszörmény 1892 máj. 
15. Pápav Károly főparancsnok.

3914/1893.

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tanácsa ré­

széről közliirré tétetik, miszerint a város 
tulajdonát képező következő földek um:

1. a 6 nyilas és 1424. □ öl úgyne­
vezett Puszta-föld.

2. a csapó-utczai 682. számú ház­
utáni 3 hold és 1050 D öl ondódi-föld.

3. a Gilányi-laktanya és a Boldog­
falva! kert közt, a laktanya nyugoti vé­
gében és a Boldogfalvai-kert északi vé­
géig nyúló 5 hold föld s végre

4. az Elepi 2 nyilas és Vs-ad nyilas 
tanyaföld: a városháza nagytermében f. 
1893. évi junius hó 7-ik napján 
d. e. 9 órakor tartandó nyilvános ár­
verésen f. évi október 1-től három évre 
a városi számvevő hivatalnál megtekint­
hető feltételek mellett haszonbérbe fognak 
adatni.

Miről az árverelni óhajtók azzal ér- 
tesittetnek, hogy a feltételekben látható 
kikiáltási árak ' 10°/0-át bánatpénzül az 
árvereltető bizottság kezéhez készpénz­
ben letenni tartoznak.

Debreczen, 1893. május 8-án.
A városi tanács.

1” 3
Vv.k. y

Szives tudomásul!
A lakás változtatások alkal­

mából ajánljuk nagy választékú 
raktárunkat:
szőnyegekben,

FÜGGÖNYÖKBEN,
B ÜT O R S Z ÖVE TE K B E N,

ágy-és asztalterítőkben,
melyeket jutányos, szabott lírá­
kon árusítunk el.
Szabó Lajos Fiai
(194.) DEBRECZEN, RÓZSATÉR

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések május 15-én — Buza őszre 8.33
pénz, 8.35 áru, tavaszra —pénz — áru. 
Tengeri 1893. máj.—jun,-ra 4,96 pénz, 4.98. 
Zab táv. 6.30 pénz, 6 32 áru. — Káposzta- 
repeze aug.—szept. 15.-to pénz, 15.o5 áru.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelő« szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samn.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Grand Cirkus Wollner
a Széchényi-utcza végén.
Sikerült a világhírű és utánozhatat­

lan falábugrót
Ripelo NI. L- urat

a ki 3 hóra a Chicagói kiállításra van 
szerződtetve, nehány előadásra megnyer­
tük és az már

mai naptól kezdve
elutazásáig lovardánkban fellép.

Midőn ezen nagyszerű művész kü­
lönlegességre, van szerencsénk a n. é. 
közönség figyelmét felhívni, kérjük egy­
szersmind a számos látogatást.

(237.) Tisztelettel
Wollner Testvérek.

3917/1893.

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tanácsa ré­

széről közhírré tétetik, miszerint a város 
tulajdonához tartozó Nagy Álomzugi 1073 
és 7» katasztrális hold és kis álomzugi 
414 kát. hold földek, a f. 1893. évi jú­
nius hó 6-ik napján d. e. 10 órakor a 
városháza nagy tanácstermében tartandó 
nyilvános árverés utján a f. évi október 
1-től 1899. évi október 1-ig terjedő hat 
évre haszonbérbe fogván adatni; ezen 
határidő annak megemlítésével tétetik 
közhírré, hogy az első pusztának kikiál­
tási ára 4871 frt, az utóbbi pusztáé pe­
dig 2249 frt, mely összegeknek 10*/;>-a 
bánatpénzül az árvereltető bizottság ke­
zéhez készpénzben leteendő: a többi fel­
tételek a város számvevői hivatalánál 
megtekinthetők.

Megjegyeztetik, hogy a város pol­
gármesteri hivatalánál az árverést meg­
előző napon f. évi junius hó 5-én d. u. 
5 óráig beadható zárt ajánlatok is elfo­
gadtatnak, melyek a kikiáltási árak 10 
°/o-kának bemellékelése mellett, azon 
nyilatkozatot is tartalmaznia kell, hogy 
az ajánlattevő az árverési feltételeket is­
meri és azokat elfogadja.

Debreczen, 1893. május 10-én.

(234.)
Városi tanács.

1—3,



A Feischl Fülöp és fia czég
csődtömegéhez tartozó — a h.-sámsoni 
212.. 1069. és 1170. sz. tjkvben irt belső 
telkek a rajtuk lévő épivetekkel és 2686 
fit 30 krra becsült összes gőzmalmi fel­
szerelvényekkel együtt a hitelezői vá­
lasztmány határozata szerint ajánlat ut­
ján lévén eladandők, ezennel közhírré 
teszem, miszerint az Írásbeli zárt ajánla­
tokat 400 frt bánatpénzzel ellátva folyó 
1893. évi május hó 30-ik napjának 
délutáni n órájáig fogadom el.

A beérkezett ajánlatok el vagy nem 
fogadása iránt a hitelezői közgyűlés fog 
határozni.

Ilr. Kemény Móricz,
tömeggondnok.

Debreczen, Piacz, Tisza-ház.
(235.) 1—3.

A tavaszi idényre
nagy választékban érkeztek raktárra:

ad. 3039.
1893.

HIRDETMÉNY.
A li.-bö: zonnényi volt kerületi szék­

háznál és orvosi laknál szükségessé vált 
és 1627 frt 48 krral előirányzott javí­
tások foganatosításának biztosítása czél- 
jából az 1893. május hó 39-ik nap­
jának d. e. 10 órájára a hivatalos helyi­
ségemben tartandó ajánlati versenytár­
gyalást hirdetek.

A versenyezni óhajtókat felhívom, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá­
sának elvállalására vonatkozó, az enge- j 
dél vezeti költség után számítandó 5°/o- : 
nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatai- j 
kát a kitűzött nap d. e. 11 órájáig hoz- j 

zám ami vív 1 inkább igyekezzenek be­
adni, mivel későbben érkezettek ügye- ; 
lembe nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonat- , 
kozó műszaki művelet és általános léte- j 
lek a m. kir. államépitészeíi hivatalban, j 
a rendes hivatalos órákban naponként 
megtekinthetők.

Kelt Debreczenben, 1893. évi május 
hó 9-én.

Rázsó Gyula
kir. tanácsos alispán.

(230) 2—3.

divatos

NŐI-RUHASZÜVETEK,
fekete iiptkeliék,

színes selymek,
zephirek, batiste,

ATLASZ-SATIN
MOSÓ-VOlLE-ok.

gyermek fetö.iiik, ruhácskák.
Napernyők.

B BAS SOI POSZTOK,
melyeket igen olcsón árusítunk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSATÉR. 

Mintákat ingyen és bérmentve kivá- 
(168.) natra kiidünk. 2-s —

A kf nem akarja, hogy ilyen- 
féle hirdetésekre használják fel 
* fejét, toobbá a ki szép sugárnöuésü

bajuszt, .
ím telt szakállt akar, az hass- \ 

nálja a dr. FAIRCH-féle

suájczi haj- elixirt.
Ezen hajnövesztő szer, mely rög­
tön megszünteti a hajhullást, hatá­

rozott biztos .sikeréért a pénz 
oiszszajizetéséoel kezeske­

dünk.

mmii

Ára: 1 nagy tégely 2 frt. 1 kis tégely 1 frt 20 kr. Kapható a

iSYíijezi Ilaj-Iillixir
főraktárábanmairyarorszau

BUDAPEST, IV., Kecskeméti-utcza 8.
Szétküldés vidékre az összegnek készpénzben vagy levélbélyeg­
ben előre való beküldése esetén bárhova bérmentve és teljes 

titoktartás mellett, vagy pedig utánvéttel bérmentetleniil

Elismert le<>

alkítlikus

fibb >

<

A

V Asztali-
es

gyogy-viz
orvosi tekintélyek tapasztalata szerint

kiváló gyógyhatással bir köhögés es 
rekedtségnél, tüdő-, gyomor- és hólyag- 

hurutnál
Bonnal vegyítve felséges ital.
Kapható DEBBECZENBEN:

Csanak József, Geréby Fülöp, Rickl J. Zelmos stb. füszerkereskeddknél.

dós.) Magyarországi főraktár'
Bauer Lajos és testvére Budapest, Arany János-uteza 9.sz.

Máriahilferstrasse 35.
Debreczen

DEBRECZEN Föpiacz 1824. a m. k. föposta szemben.

Nagyérdemű közönség'!
Csak néhány hete még, hogy a helybeli piaczon, a m. kir. főposta- ,'.s

táv ird a átél lenében dúsan berendezett és a legkitűnőbb kelmék­
ből készített bécsi térti-, fiú- és gyermek-ruhagyáram fióküzletét

A N N M.
bejegyzett czég alatt megnyitottam s máris alkalma lehetett úgy a helybeli 
mint a vidéki közönségnek meggyőződést szerezni arról, hogy gyártmányain,
kitűnősége és minden darabra jegyzett szabott áraim előnyössége csak"1
a vevők javára iráijiyilvák, ugv hogy akár egy gyermek is teljes bizalom-' 
mai végezheti a bevásárlást.

Ä tavaszi- és nyári-idényre
a következőket ajánlom becses figyelembevételre úgymint:

férfi öltönyök frt 8.50-töl frt 30-ig. 
íiu öltönyök „ 6. „ „ 20 „
gyermek öltönyök 3. „ „ lő ,,
férfi felöltök frt 9. „ „ 30 „
fin felöltők frt T. „ „ 15 „
gyermek felöltők ő. „ ,, ] 2 „

Gyártmányaim ugv szilárd munka, mint kifogástalan sza­
básáért számos kiállításon kitüntetésben részesültek és daczára annak, i 
hogy csakis jó és tartós szövetekből állíttatnak elő, az árak bámu­
latos olcsók!

Vidékről is lehet megrendelést eszközölni és nem kívántatik 
más, mint az ár és szin megnevezése és egy régibb kabát beküldése, mely 
után egy teljesen kifogástalan ruha Fog a megrendelőnek elküldetni.

Üzletemet a helybeli és vidéki közönség teljes bizalmába ajánlva — 
szives látogatást és megrendelést kérve vagyok kitűnő tisztelettel

NEUMANN M.
(206-) 6~? "bécsi r-uJc-a, gr^dros.

Kértékutáni megrendelések pontosan eszközöltetnek!
- Képviselője: DEUTSCH IGÜÁCZ.

XXV. évfolj

KARDOS LÁSZLÓNÁL 1
KOSSUTH-UTCZA :s 1(193.)

teljesen színtartó honikék, zefir, franczia-baííszt, piquet, szerb vászon A

női ruhaszövetek,
SZŐNYEG EK, Fl G G ÖN Y'ŐK

ÁGY- és ASZTALTERÍTŐK

minden finomságban, minden nagyságban,

II
$
i

FRIEDLÄNDER
szabad, szalma-elevátora és kazalozója

30 lábig emelő képességgel
I 4—10 lóerejü gőzeséplökészletvkhvz.

I Nyolcz munkást takarít meg a gőzcséplésnél. - 
[Csupán egy munkás alkalmazásával széna- és lóhere­
boglyák kézi-erőre való rakására használható. 40Val 

[olcsóbb, mint az angol elevátorok.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Friedländer József
MÉRNÖK, MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁRA

BÉCS, II. AM TABOR 13.
OOOOOOOTOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOŐOOOOO

Előfizetési araki
helyben, vagy j - m kü 1

Kgész évre . . 10
Félévre .
Negyedévre. 1
Ügy hóra . 1

Egyes szám 4 kJ

A lap szellemi reszvt ; mu 
lemeny a szerkeszt Y.:

bérmentve küi-Jen

Előfizethetni helybj
relegdi K Lajos k Djvkeréi 

es a kiadóhiyata bar. -i

l).ir«i és íJ
— A katouaságot a íior 

kiin

Ki van adva 
regiemen. §-ra hi 
hogy senki, aki az 
dalomban katonai 
ne merészkedjék ij 
románál elesett he 
nak leleplezésére, 
a leleplezés, egy o 
yális politikai tűn 
szár és király pci 
részt nem vehet, 
vetkezmények terhi

E rendelet föl] 
a felháborodás, m 
tapintatlanabb móc 
brutalitással van 
gyanúsítva egy 
mészetes, jogos és 
Iája azok iránt, al 
támadott alkotmán 
zet fenyegetett 1* 
budai vár fokán i

De hát — a; 
lan, annyira szoka 
eféle, vérig sértő, 
ellen, amit nemz 
kegyeletnek neve; 
mást tapasztaltul A 
ről loyal isan kötő 
annyira súlyos, m 
tolt kiegyezés óta. 
osztrák katonai h; 
grätz véres’pori!>■ 
gató karja emelt 
gyanúval kiséri ez 
badságunknak min 
melyben a nem; 
lüktet.

Ugyan mi te 
hogy Bauer báró 
szemében az égé; 
egy vakmerő retu­
sának kihívó apót 
katonának irtóxul 
már azt nem tel 
időben — az ötvt 
tett, amikor az ily 
cziókat fegyverrel

Ne kívánjuk 
uraktól, hogy ők .

\ ..Mimim

GON IX
Irta.- Za

Vagy ötven év 
gocska áldott jó (al; 
valar és l'ergeleg . «: 
fény és így nem vöt 
rázkódásnak, földren 
nak kellett történni, 
lincselt lerázhassa. ( 
és a nap vidáman s 
nagyobb boldogságéi 
senki. Oly vidáman 
virágzott, hogy min 
keltett. Sietni kellelI 
nem ugyan a saját 
mered dolgában nerr 
mulasztást is akarja 
őt, hanem a vak sors; 
vonni,

Csak háládat;)?, 
magot vessünk el. n 
tagságait. A jó tala j!: 

soha sem csal. Kk-bi
szabad eltiporni

Áprilisi szeszei;, 
vasz hajnalán vidám 
egy szép ingatag 
De egy januáriu.-i lei 
még a legjámborabba 
sodrából.

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


